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Welcome and thank you for choosing Bowers & Wilkins. 
Our founder, John Bowers, believed that imaginative design, 
innovative engineering and advanced technology were keys that 
could unlock the enjoyment of audio in the home. His belief is one 
that we continue to share and inspires every product we design.  
 This is a high performance product that rewards thoughtful 
installation, so we suggest that you take some time to read this 
manual before you begin. Continue on page 3 
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Carton Contents
The table above illustrates the component parts that are packed 
with the product. In the unlikely event that anything is missing 
please contact the retailer from whom you purchased the 
speakers.

The tweeter assembly on 702 S3, 703 S3, 705 S3 and HTM71 
S3 loudspeakers is a decoupled component that is mechanically 
isolated from the main part of the cabinet. As such, it may appear 
to be loose when the product is first removed from its packaging. 
This is not a fault: it is an inherent feature of the design and 
ensures optimum performance from your speaker.

Environmental Information
This product complies with international directives, including but
not limited to:

i. the Restriction of Hazardous Substances (RoHS) in 
electrical and electronic equipment,

ii. the Registration, Evaluation, Authorisation and restriction of 
CHemicals (REACH)

iii. the disposal of Waste Electrical and Electronic Equipment 
(WEEE).

Consult your local waste disposal authority for guidance on how 
properly to recycle or dispose of this product.

ENGLISH

Grille Foam 
Plug

Rubber Foot 
(self-adhesive)

Rubber Foot 
(screw-on)

Spike 
Foot

Plinth Allen 
Key

35mm 
Screw

Plain 
Washer

Shakeproof 
Washer

Tommy 
Bar

Spanner

702 S3 1 4 4 1 1 4 4 4 1 1
703 S3
704 S3 1 1 4 4 1 1 4 4 4
705 S3
706 S3
707 S3

2 2 8

HTM71 S3
HTM72 S3 1 1 4
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Speaker Installation
702 S3 / 703 S3 / 704 S3
702 S3, 703 S3 and 704 S3 are intended to be floor mounted 
only. For proper stability, always install the provided plinth, then 
ensure that the speakers stand firmly on the floor using the spike 
or rubber feet supplied.

You may attach the plinth during the unpacking process, following 
the illustrations above or the diagrams on the top flap of the 
carton.

Warning 
The plinth MUST always be used, with the rubber or spike feet 
inserted into the plinth. DO NOT insert rubber or spike feet 
directly into the cabinet.

Note: Rubber feet installation is nearly identical to spike feet 
installation. The tommy bar and spanner are only included 
and used with the 702 S3 model during spike / rubber feet 
installation.

702 S3 703 S3 / 704 S3702 703, 704

2. Positioning 702 S3 703 S3 / 704 S3
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705 S3 / 706 S3 / 707 S3
The 705 S3, 706 S3 and 707 S3 are primarily designed to be 
mounted on a dedicated floor stand (FS-700 S3), but may be 
placed on a shelf if preferred. However, it should be noted that 
this offers less flexibility to optimise the speaker’s performance. 
If shelf placement must be used, we recommend using the foam 
plugs (supplied) to optimise port performance (see Section 4: 
Fine-Tuning).

In both installation cases, the speakers’ tweeters should be 
approximately at ear height at your usual listening position.

Note: If using a shelf, ensure that it is strong enough to 
properly support the weight and fit the four self-adhesive 
rubber feet to the underside of the speaker. 

Important Safety Notice 
Sharp spikes, do not touch.

The spike feet are designed to pierce carpet and rest on the 
floor surface. Initially, screw the lock nuts onto the spikes just 
far enough to leave the nuts floating just above the carpet when 
the spikes are resting on the floor beneath. Then, screw the 
spikes fully into the threaded inserts in the plinth. If the cabinet 
rocks when placed on the floor, unscrew the two spikes that do 
not touch the floor until the cabinet rests firmly without rocking. 
Finally, lock the nuts against the base by using the supplied 
spanner to gently tighten the nut whilst using the supplied tommy 
bar to stop the spike foot rotating. It may be more convenient to 
fit and adjust the spike feet after speaker positioning has been 
optimised.

If there is no carpet and you wish to avoid scratching the floor 
surface, use either a protective metal disc (a coin perhaps) 
between the spike and the floor, or use the supplied rubber feet. 
Fit the rubber feet and level the cabinet in the same manner as 
with the spike feet.

<15mm<29mm

<30mm
<31mm

702 703, 704702 S3 703 S3 / 704 S3 705, 706, 707



6
E

N
G

LI
S

H

Speaker Positioning
In either stereo or home theatre installations, try to ensure that the 
immediate surroundings of each speaker are similar in acoustic 
character. For example, if one speaker is adjacent to bare walls 
while the other is adjacent to soft furnishings and curtains, both 
the overall sound quality and the stereo image are likely to be 
compromised.

Conventional Stereo Systems
To begin with, the speakers should be positioned between 1.5m 
and 3m apart at two corners of an equilateral triangle completed 
by the listening area at the third corner. The speakers should be 
placed at least 0.5m away from the back and any side walls (as 
per the illustration above).

HTM71 S3 / HTM72 S3
If using a projection television with an acoustically transparent 
screen, position the speaker behind the centre of the screen. 
Otherwise, position it either directly below or above the screen 
using either a floor stand, furniture unit or wall shelf, ensuring the 
speaker is as close to ear height as possible. If the speaker is 
to be placed either on a shelf or in a rack shared with other AV 
equipment, fix the four self-adhesive rubber feet to the base of 
the speaker. They provide a degree of vibration isolation.

>0.5m
>0.5m

1.5m - 3m
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Home Theatre Systems
If the speakers are to be used for the front channels in a home 
theatre system, they should be placed closer together than for 
2-channel audio, because the surround channels tend to widen 
the image. Positioning the speakers within approximately 0.5m 
of the sides of the screen will also help keep the sound image 
in scale with the visual image. As with conventional stereo 
positioning, the speakers should ideally be at least 0.5m away 
from any side walls.

Stray Magnetic Fields
The speaker drive units create stray magnetic fields that extend 
beyond the boundaries of the cabinet. We recommend you keep 
magnetically sensitive articles (CRT television and computer 
screens, computer discs, audio and video tapes, swipe cards and 
the like) at least 0.5m from the speaker. LCD, OLED and plasma 
screens are not affected by magnetic fields.

>0.5m

110° - 130°

~40°

5 Channels 7 Channels

0.5m - 1m 0.5m - 1m 
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Important Safety Notice
All connections should be made with the audio 
equipment switched off. When using audio equipment 
in normal operation, touching uninsulated speaker 

terminals or wiring may result in an unpleasant sensation. The 
700 S3 speaker terminals accept a variety of cable terminations: 
4mm banana plugs, 6mm and 8mm (1/4 in and 5/16 in) spades, 
or bare wires up to 4mm (5/32 in) diameter. 

Important Safety Notice
In certain countries, notably those in Europe, the use 
of 4mm banana plugs is considered a potential safety 
hazard, because they may be inserted into the holes 

of unshuttered mains supply sockets. In order to comply with 
European CENELEC safety regulations, the 4mm holes in the 
ends of the terminals are blocked by plastic pins. If you are using 
the products in any country where these conditions apply, you 
should ensure that any banana plugs cannot be used in an unsafe 
manner by children or other uninformed persons. The plastic pins 
can be removed if you wish to use banana plugs. 

Ask your dealer for advice when selecting speaker cable. Keep 
its total impedance below the maximum recommended in the 
speaker specification and use a low inductance cable to avoid 
attenuation of high frequencies.

There are two linked pairs of terminals on the back of the 
speaker. For conventional connection (above left), the terminal 
links should remain in place (as delivered) and just one pair of 
terminals connected to the amplifier. For bi-wire connections 
or bi-amplification (above right), the terminal links should be 
removed and each pair of terminals connected to the amplifier or 
amplifiers independently. Bi-wiring can improve the resolution of 
low-level detail.

Ensure that the positive terminals on the speaker (with red ring) 
are connected to the positive output terminal on the amplifier 
and the negative terminals on the speaker (with black ring) are 
always connected to the negative output terminal on the amplifier. 
Incorrect connection will not result in damage but will cause poor 
stereo imaging and loss of bass. Always screw the terminal caps 
down fully to prevent rattles.

3. Connections

-LF

-HF

+LF
+HF

-LF

-HF

+LF
+HF

Conventional Connection Bi-Wired Connection
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If no alternatives exist, you can adjust your loudspeakers’ low-
frequency performance using the supplied foam plugs. The plugs 
are a two-piece part, allowing for a degree of fine-tuning using 
either the outer, larger-diameter piece in isolation or the two parts 
together. Using solely the outer, larger-diameter foam piece will 
deliver less bass attenuation than the complete plug assembly.

If the central image lacks focus, try moving the speakers closer 
together or angle them inward so that they point at a location 
just in front of the listening position. If the sound is too bright, 
increasing the amount of soft furnishing in the room (heavier 
curtains for example) may help balance the sound. Conversely, 
reducing the amount of soft furnishing may help brighten a dull 
sound.

For the most discerning listening, remove the grilles by gripping 
around their edges and gently pulling them away from the 
cabinet.

Before fine-tuning, make sure that all the connections in the 
installation are correct and secure. 

Moving the speakers further from the walls will generally reduce 
the volume of bass. Space behind the speakers will also help 
to create an aural impression of depth. Conversely, moving the 
speakers closer to the walls will increase the volume of bass. 
If you want to reduce the volume of bass without moving the 
speakers further from the wall, fit the foam plugs or, for less 
severe bass reduction, the foam rings in the port tubes (above).

If the bass seems uneven with frequency this will most probably 
be due to resonance modes in the listening room. Even small 
changes in the position of the speakers or the listening position 
can have a profound effect on how these resonances affect the 
sound. Try moving the listening position or locating the speakers 
along a different wall. The presence and position of large pieces 
of furniture can also influence resonance modes.

4. Fine-Tuning
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The cabinet surfaces will usually only require dusting. We 
recommend you use a soft microfibre cloth. If you wish to use 
an aerosol or other cleaner, apply the cleaner onto the cloth, not 
directly onto the product, and test a small area first, as some 
cleaning products may damage some of the surfaces. Avoid 
products that are abrasive, or contain acid, alkali or
anti-bacterial agents. Do not use cleaning agents on the drive 
units. Avoid touching the drive units as damage may result.

Whenever Bowers & Wilkins speakers are finished in real wood, 
the finest veneers are selected and treated with an ultra-violet 
resistant lacquer to minimise changes in colour over time. 
Nevertheless, like all natural materials, the veneer will respond to 
its environment and a degree of colour change is to be expected. 
Colour differences may be rectified by exposing all the veneer 
surfaces equally and evenly to sunlight until the colour is uniform. 
This process can take several days or even weeks, but may be 
accelerated by careful use of an ultra-violet lamp. Wood veneered 
surfaces should also be kept away from direct sources of heat 
such as radiators and warm air vents in order to minimise the 
possibility of the wood veneer cracking.

The tweeter housing has a textured finish that may collect 
superficial marks when handled. It can be cleaned by wiping a 
soft microfibre cloth around the housing, in line with the surface 
texture.

The performance of the speaker will change subtly during the 
initial listening period. If the speaker has been stored in a cold 
environment, the damping compounds and suspension materials 
of the drive units will take some time to recover their correct 
mechanical properties. The drive unit suspensions will also loosen 
up during the first hours of use. The time taken for the speaker to 
achieve its intended performance will vary depending on previous 
storage conditions and how it is used. As a guide, allow up to 
a week for the temperature effects to stabilise and 15 hours of 
average use for the mechanical parts to attain their intended 
design characteristics.

5. Running In 6. Aftercare 
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Product Warranty 

Bowers & Wilkins 



English 
Warranty 
Bowers & W1lk1ns products are designed and manufactured to the 
highest quality standards. However, if something does go wrong w,th 
the product, B&W Group Ltd. and ,ts nat10nal distnbutors warrant free 
of charge labour (exclusions may apply) and replacement parts in any 
country served by an official Bowers & Wilkins distributor. 

This warranty complements any national or regional legal obligations 
of dealers or natiooal d1stnbutors and does not affect your statutory 
rights as a customer. Some regional legal obl~at1011s outside the 
control of B&W Group Ltd. may reduce the scope ex t,me of the te,rns 
outlined below. In particular: 

• Special warranty terms apply ,n the RuSS!an Federation. 
Specific ,mpcrt regulations apply ,n Braztl. 

• See adjacent column for spec1lic warranty rnstructions that apply 1n 
Australia. 

Please conlact the relevant national distributor fcx details. 

Terms and Conditions 

This warranty: 
1 is valid only fa, products purchased from an authorised Bowers & 

Wilkins retailer ex dealer. 
2 is valid from the date of purchase !or a penod of five years for 

passive loudspeakers and two years !or powered loudspeakers, 
electronicS and headphones, except that exclusions apply 
,n certain countries in line with nat,onal law. Please consult 
the Bowers & Wilkins distributor ,n your country !or detailed 
information. 

3 Is limited to lhe repair of the ecu,pment. Neither transpcrtation, 
nor any other costs, nor any risk ror removal, transportation and 
installation of products is covered by this warranty. 

4 is only valid fcr the original owner. It is not transferable. 
5 will not be applicable In cases other than defects ,n matenals and/ 

or workmanship at the time of purchase and will not be applicable: 
a for deteriorat1011 ol component parts, the nature ol which Is 

to become worn or depleted with uso. such as battenes and 
headphone ear pads. 

b !or any interoperabilrty issues with third party products: unless 
we explicitly specify this intent, 

c for damages caused by incorrect installation, connection or 
packing, 

d for damages caused by any use other than correct use 
described in the user manual. negligence, 1nodifications, or use 
of parts that are not made or authorised by B&W Group Lid , 

a for clamages caused· by faulty or unsurtable ancillary ecuipment, 
!or damages caused by accidents, lightning, water, fire heat, 
war, public disturbances ex any crther cause beyond the 
reasonable control of B&W Group Lid. and ,ts appointed 
distributors, 

g !or products whose serial number has been altered, deleted, 
removed or made 1lleg1ble, 

h n repairs ex modIficat1Dns have been executed by an 
unauthorised person. 

How to claim repairs under wammty 

Should you have any concerns regarding the pertormance of your 
product, please use the following procedure: 

You can find all contact details by clicking on 'Contact Bowers 
& Willms' at the bottom of the home page of our web site and 
selecting the appropriate country. 

2 Our representative w,11 discuss your concerns. If 11 is found 
necessary to return the product !or repair. you may be given a 
Return Mercharid1se Author1sat1011, You should not return the 
product wrthout this authorisation, ,t given. 

To vallclate your warranty, you will need to produce the original sales 
,nvOtCe or other proof of ownership and date of purchase. 

Franc;ais 
Garantie 
Les produ,ts Bowers & Wilkins sont con<;us et lab<lques selon les 
normes de qualite les plus elevees. Cependant, au cas ou vous aunez 
a constater un souc, quelconque avec votre produrt, B&W Group Ltd 
et ses distnbuteurs nationaux s'engagent a prendre en charge 
graturtement sa remIse en etat • pieces et mains-d'oouvre • (des 
excluSIQ(\S peuvent toutefois s'app!,quer) et cela dans tousles pays 
qui disposent d'un distributeur official Bowers & Wilkins. 

Celle garantl<l vient en complement des obligat1ons Jurid,ques 
r8Qionales ou nationa1es des concessionna,res ou distnbuteurs et 
n'affecte pas vos droits statuta,res en tant que client. Certaines 
obligatior,s legales ou regionales echappant au contr0le de 
B&W Group Ltd peuvent toutefois recfuire la portee ou le temps 
necessaire pour appliquer les dispcisrt10ns decntes ci-dessous. 
En part1culier · 

des conditions de garanties particulieres s'appliquent pour la 
Federation de Russl<l. 
des reglementat10ns speciliques s'appliquent a l'irnpcrtation au 
Brasil. 

Veuillez s·,I vous plait contacter le distributeur nat,onal cle la marque 
pour plus de details. 

Termes et Conditions 

Celle garantie : 
1 est valable urnquement pour les produ1ts achet85 par 

l'rntermediaire d'un revendeur ou d1stributaur Bowers & Wilk.ins. 
2 est valable a partir de la elate d'achat et pour une pe,iode de 

cinq ans pour les enceintes acoust1ques passives et deux ans 
pcx.1r las enceintes acoustiques et caissons de graves actifs, 
les electroniques et les casques, sauf au cas OU des exch.Jsions 
s'appl,quera1ent dans certains pays et conformement aux regles en 
v,gueur. Consulter votre distnbuteur IOcal Bowers & Wilkins clans 
votre pays pour av0tr des 1nfonmatJons plus detaillees. 

3 est lim,tee a la reparat10n de l'equ,pement. Notarnment le 
transport, l'enlevement ou l'installat,on des produ,ts, ne sont pas 
couverts par la garantIe. 

4 est uniquernent valable pour le propnetaire d'origine. Elle n'est pas 
transferable. 

5 ne sera applicable que pour des defauts de materiaux eVou 
de labricat1Dn ex,stant au moment de l'achat. La garantie ne 
s'appl,quera pas: 
a pour la detenorat,on de composants qui par nature se 

degraclent a l'usage comme les piles et les oredlenes de 
casque. 

b pour tout probleme d'1nteropE!rabilite avec des produ,ts tiers, 
sauf s, nous l'avons mentionne spec1f,quement, 

c pour les dommages causes par une mauva,se installatton, 
connexiOn ou ernballage, 

d pour les dommages causes par un usage autre que ceux 
decnts dans le manuet d'ut1hsat10n, clans le cas de negligences. 
de modifications, ou d'utllisation conjointe d'01ements qui ne 
sont pas con~us ou autonses par B&W Group Ltd, 

e pour les dommages causes par des equ,pements aux,lialres 
inaclaptes ou defectueux, 
pour les dorn~s causes par les accidents, la foudre, l'eau, 
la chaleur d'un incendie, la guerre, des troubles public$ ou 
toute autre cause qui sont hors du domaine de contrOle de 
B&W Group Ltd et ses distributeurs agrees, 

g pour les produ,ts dont le numtlro de sane a ete modifie, efface, 
enleve ou rendu 1111s,ble, 

h SI des rl,paral1D11S OU des modlficatlOns ont ete executees par 
une personne non autonsee. 

Comment demander des reparations sous garantie 

s, vous avez des doutes ou des problemes de pertormances avec 
votre produIt, veulllez s'il vous plait utihser la procedure suivante : 

Vous pourrez trouver toutes nos coordonnees en cliquant sur 
"Contacter Bowers & Wtlkins· au bas de la page d'accued de notre 
site web et en select1011nant le pays approprie. 

2 Notre representant d1scutera avec vous de vos preoccupations. 
S'il est1me necessaire de nous retourner le produit pour reparation. 
vous pourrez alors recevoir une autorisation de retour de 
marchandises. Vous ne clevez pas nous retourner le produ,t sans 
avoir eu cette autonsation 

Pour val+der votre garantie, vous aurez besoln de fourn1r la facture 
de vente orIginale ou toute autre prewe de propnete, ainsi que la 
date d'achat. 

Deutsch 
Garantie 
Bowers & W1lkins-Produkte warden nach den hochsten Ouairtatsstan
clards entwickell und hergestellt. Sollte dennoch der unwahrschelni
che Fall e,ntreten. class Sie als Kunde Grund zur Reklamation haben, 
warden die B&W Group Ltd. und 1hre nat1011alen Vertnebsorgantsa
bonen (abgesehen von e,nigen Ausnahrnen) clas lehlertlahe Produkt 
ohne Berechnung der Arbettskosten und der Ersatzte,le ,n Jedem Land 
repaneren. ,n dern e,ne offtzielle Bowers & Wtlklns-Vertriebsorgan,
sation vertreten ist. 

Oiese Garantie erganzt die nahona!en/regionalen gesetzlichen 
Verpflichtungen der Handelspartner bzw. der nationalen Vertnebsor
ganisationen und schrankt ink-Wetse die gesetzhchen Rechte, 
die Sie als Kunde haben, etn. E,nige gesetzhche Verpflichtungen, die 
nicht dem Einfluss der B&W Group Ltd. untert,egen, kbnnen die unten 
genannten Garantiezetten verl<0rzen. Oazu zahlen 1nsbesondere: 

• Spez,etle Garant1ebed1ngungen der Russ1schen FOcferal1011. 
• Best,mmte, in Bras,hen gettende lmportbest,mmungen. 

We1tere lnfonmat1011en erhalten Sie bei der Vertriebsorganisat1011 des 
entsprechenden Landes. 

Garantiebedingungen 

Diese Garentie: 
1. gilt nur fur Produkte, die von einem autorisierten Bowers & 

W1lkins-Fachhandelspartner oder -Handler gekauh wurden. 
2. 9111 ab Kaufclatum funf Jahre fur passive Lautsprecher und 

zweI Jahre fur aktive Lautsprecher, Elektronik und KopfhOrer 
(,n einIgeri Landern gellen dem nationalen Recht entsprechend 
Ausnahmeregetungen). Genauere lnformabonen erhalten Sie von 
der Vertriebsorganisation in lhrem Land. 

3. 1st auf dl8 Reparatur des Gerates beschrankt Weder cJer Trenspor1 
noch sonst,ge Kosten, noch clas R,siko des Ausbaus, des Trans
pcrts und der lnstallat1011 der Produkte w1rd von dieser Garant"' 
abgedeckt. 

4. gilt nur f0r den Kaufer und isl nicht auf andere Personen ubertrag 
bar. 

5. gilt nur lur Fabr1kat1011S· und/oder Materialfehler, die ber8tls zum 
Zettpunkt des Kauls vortagen und nicht: 
a. fur VerschleiBteile, die durch ihren E,nsatz verbraucht oder 

abgenutzt warden. wie beispielsweise Battenen oder die 
Ohrpolster von Kopfhorern. 

b. fur Probleme der lnteroperabihtat mit Produkten Dritter. soweit 
wir diese nicht ausdruckllCh als beabsicht,gt spez,lizleren. 

c. bei Schaclen durch unlachmannische Installation, falsches 
Anschl1e8en oder unsachgemalles Verpacken. 

d. bet Schaden, die auf e,nen nicht ,n der Bede,ungsanlertung 
genannten Elflsatzzweck, auf Fahrti\ss,gk8tl, Modifikat1onen 
oder die Verwendung von Teilen zuruckzufuhren s,nd. die nicht 
von der B&W Group ltd. hergestellt bzw. zugelassen wurden. 

e. bei Schiiden durch defekte oder ung~nete Zusatzgerate. 
f. bet Schaclen durch Unfalle, Blitzschlag. Wasser, Feuer, Hitze, 

Kneg, offentliche Unruhen oder sonstige Ereigntsse, die nicht 
der Kontrotle der B&W Group Lid. und Ihrer Vertnebsorgani
satiooen unterliegen. 

g. fur Produkte, deren Seriennummern geandert. gelbscht, 
entternt oder unleserfich gemacht wurclen. 

h. wenn Reparaturen und Mod1fikationen von nicht autonsierten 
Person durchgef0hrt wurden. 

lnanspruchnahme von Garantieleistungen 

Sollten S,e unseren Service in Anspruch nehmen mussen, gehen Sie 
b1tte fotgendermaBen vor· 

1. Aul unserer Websette finden Sie alle Kontaktdaten. Klicken Sie 
dazu auf der Startserte unten auf .Kontakt Bowers & Wilkins" und 
wahlen Si<l das gewOnschte land aus. 

2. Unsere Vertriebsorganisation wird Ihnen dann we1terhelfen und 
Ihnen im Reparaturtall eine Warenrucksendegenehmigung erteilen. 
Schicken Si<l niemals em Gerat ohne vorherige Genehm~ung ein. 

Garant,elerstungen werden nur nach 1/orfage der Originalrechnung 
oder e,nes anderen, m,t Kaufclatum versehenen Beteges erbracht, der 
S10 als Eigentllmer des Ger.ates auswe+st. 



EU Declaration of Conformity 

English 
Bowers & Wilkins hereby declares that this product 
is n compliance with the essentinl requirements and 
other relevant prov,sions of Diroctiva 2011 /65/EU, and 
Amondment Directive (EU) 20151863. The complete 
Doclamhon of Conformity Clln bo found at 
www.llowerswilkins.com/compliance. 

Fram;ais 
Bowers & Wdklns oociare, par ta prosente. que ce produl1 
est conformo aux prinCipales exigences et autres clauses 
pertinent es de la DvectMl 20' 1165/UE et de la mocfiflClltlOr> 
do 1.1 Directive (UE} 2015/863. Vous trouvemz le •exte 
ln!Ograf de la Decfarat,on de confom,lte sur le s11e 
www.bow<'r>Ndkins.com/comp1J;Jnce. 

Deutsch 
E,, ,w,~. & Wilkins eri<Jart hIen111t, dass d<OSeS Produkt den 
J' ~· ,u!c..i'-'1d<.<1 Anforderungen u, td wlderan relevant on 
Bestimmungen der Richt"'11e 2011165/E.U und der 
Anden.ongsnct>tbn,e (EU) 201'>/863 cntspricht. Die 
ll0llstand,ge KooloonitAt~ flflden Sie lrller 
www.bowersv..'k.rls.com/oorr,plianco, 

Espanol 
Bowers & Wilkins declam por la prosente que este 
producto cumple con los roqu,s,tos esonciafes y otras 
d1sp()Sle,ones relevant es do la DiroctivH 2011165/EU 
y la enn~enda cle la Diroctiva (EU) 20151863. Puede 
consultar la declaraci6n de conformidad completa en 
www.bowCTswilktns.com/compLance. 

Portugues 
A Bowers & Wilktns doclara por osto 'TlCic) que este 
procluto esta em contorrndade com os requ,sitos 
essencia,s e outras disposi<;oes relovantes da Dretiva 
2011165/UE ea Dretiva de emcnda (UE) 2015/863. 
A Declarm;ao de Conformidado complota encontra-se em 
www.howomw1lkins.com/cor111ll1111lCe. 

Italiano 
Con ,a presente. Bowers & Wllktr,s u,cluara che questo 
prodotto II conforme a, '8qU!Srt1 essonztal, e ad attre 
d1sposiron pertinent, della Drot1.IV:l 20t 1165/UE 
e della O,,ettiva di rnod1fica (IJ[) 20' 51863. La 
DichtarnzlOllC di conkxmltil oompfeta II dispoo,bde w 
www.bowcrswilkins.com/cornplJance. 

Naderlands 
Bowers & Wilkins verklaart hierb1I c1,,I cJIt product voldoet aan 
de essontie!e vere,sten en andore rolovunte bepal,ngen van 
richtltJI, 20 1 1 /65/EU en goarnondoerde richtlijn (EU) 2015/863 
De complete conformite,tsverklanng is te v,nden op 
www howerSW11kins.com/compl,ance. 

~sky 
Spolec:nost Bowers & Wikns tirnto prohlasuje, ze Jell p,Odul<t 
18 v SOUtldu se zaldadnimi p&aoovky a dalsimi pnslu&lym 
ustanoven,mi smerrnce 2011165/[U a 110Y811ZuJ1Ci ~niee 
IE U) 2015/863. Piny text prolllMu111 o Shod6 naleznete na 
www.bowersw1lkins.com/comphAnc0. 

Sloventina 
Sj.)(llocnosr Bowml & WiJkins tymto nrohlasuje. ze tcnto 
vyrobok J(l V sulade SO zakladny,111 pobada~ a d~ 
~ ustanovenia"1i smemoc.e 2011/65/EU a zmcny 
smemice 1EU) 2015/863. Komplctn6 vyhlaseriie o zhode 
Mjdote na adrese www.bowersw!fklns.com/COITl)l,ance. 

Magyar 
A Bowers & W1lk1ns ezuton kt)elenti, hogy a tennek 
megfelel a a 2011/65/EU tronyolv ~ n, (EU) 2015/863 
m6dos,t6 iranyelv alapveto kilvotelmenye,nek es egyeb 
vonatkoz6 rendelkezeseinek. A telies megteloosog, 
riyuatkozat a k6velkez6 ctnen t.I1alhat6: 
www.bowerswilms.com/comp:.ance. 

Polski 
f,rma Bowers & Wtlkins nneisz>m OSWiadcza, ze ter 
produkt iest zgodny z zasadnoczym; wymaganiami 11Y1Yf11i 
stosownym postanow1eni:-imi rlyrektywy 2011/65/UE' 
oraz tlyrektywy zmienlajqcoj (UE) 2015/863. Pelnij 
doklaruCJ\l zgodnosci moinn znaletc pod adresem 
www.bowersw1lk1ns.com/compl1anc,1. 

EAA,,VlK6. 
Mc to nap6v I) l:l01pcio Bowers & W,lklrs 6']AWVCI 6n OUT(> 
ro npo16v ouµµop¢)WVl;Ta1 µe rn; ouotW61:1c; anam'1octc; <01 
TIC: 6.Mcc: axtn-:t<:6tatof.tt<: T')C; 06l))'IOC: 2011/65/EE l(Qt Tl)(; 

Tpononourr1Kl')<: 06l'JVKIC: IEE') 2015/863. H llAflPl)C: t.i'AWOI'} 
ou~µ6p¢x,JorJc; ctva1 61a9t0lµfl om 6106um.JOKl'j 6l£1i81NOn 
.vw.·, bnwerswilk1ns.com/compl1ance. 

PycCKlllta 
Hucros:1ui1o1M KOMnaH1..u1 Bowers & Wilkins aaRBJ1ReT, ~ 
i1, 1T nr>OAYKT OTB0'-1381 cnOLlYla/lbHblM 1pe6oeaH\11RM \11 

rJ)()'<w,1 cooTDeTCTIJYlOIJ.ll<1M nonOl<eM.,fiM /l"pe•rnet. 
2011/65/EU "'88 'l<>nPBB<lll (EU) 2015/863. nonHY'(l 
Am,napall"'° coorne1cre111~ MO.XH0 H311"'11l Ha ca;;,,e 
www.bowersw,lklns.com/cor,pl,ance. 

UK Declaration of Conformity 

English 
Bowers & Wt!krls here-by declaros that thiS prowct 
Is in compliance with lhe essential requarements and 
.ither rto:iovant prov,s,ons of The Restncllon of tho 
Use or Certain Hazardous Substances ,n Electrical 
and Electronic Equipment RegulatlOlls 2012. The 
complete Declarat,on ol Contorm,ty can bo found at 
www.bowerswilkins.convero gb/oompllance. 



Australia 
Warranty 
SubJect to the following terms, Sound United will repair or replace any 
part of any eligible Bowers & Wilkins prcxluct that ,s defective within 

the warranty penod indicated ,n the table below or refund you the cost 

of the replacement. Toe benefits to a consumer given by this warranty 

are in addition to other nghts and remedies of the consumer under a 
law ,n relation to the goods o, services to whoch the warranty relates. 

Eligibility 

To claim the benefit of this warranty you must; 
1 Be the ong,naJ purchaser of a genuine Bowers & Wilkins product 

(th,s warranty ,s not transferable) 
2 Produce proof ol your purchase 
3 n,,s warranty ,s hm,ted to defects that arise; 

a in the course of normal domestic installation and use and 
b w1th1n the warranty period identified fo, the product in the 

table below, commencing on the date of original purchase. 
4 This warranty excludes; 

a defects ans,ng fro,n misuse, accident, neglect o, imprQper 

care. fluctuation n electrical current, incorrect o, failed 

software upgrade. damage or malfunct,on fro,n incorrect 
assembly o, ,nstanat,on, defects tro,n alteration or 

mochflcation, unauthorised S8r\llee or repair; 
b appearance ,terns such as cablnetry marks o, damage; 

c products on wh~h the senaJ number has been defaced or 
removed; and 

d cl8Jms made later than 21 days after the defect first appears. 

5 Note: In making a cia,m under th,s warranty, you agree 
that If, following rece,pt of your clalm under this warranty, 

Sound Untted o, tts authonsed service centre determine that 

your claim ,n respect of a product ,s invalk:t or you have prov,ded 

false, inaccurate or misleading information with your ctaim. 
Sound United or ,ts authorised serv,ce centre may charge you for 

any labour, parts or transport costs incurred. 

How to Claim 
In o,der to make a claim under this warranty, take the following steps: 

1 Attach your proof of purchase document(s) to the adiacent card 
and complete the details. 

2 Contact Sound United by telephone or email (contact details 

below) 
3 Deliver the product(s) the subjeet of your cla,m to the Authorised 

Service Centre no,ninated by Sound Unrted. Details of the 

Authorised Services Centres are available at the below address 

4 You must bear any expense you incur ,n claiming this warranty. 

Notice: Our goods come with guarantees that cannot be excluded 

under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement 

or refund for a major failure and compensation for any other 
reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have 

the goods repaired or r~ ,f the goods fail to be of acceptable 
quality and the failure does not amount to a maf°' failure. 

Brand Category 

Passive Louidspeakers 

Active Loudspeakers 

Bowers& 
(including subwoofer and 

Wilkins 
Wireless Mu~ Systems) 

Headphones 

Accessories 

Sound United Sales and Marketing 
Suite 303, 754 Pacific Highway. Chatswood. 

2067 New South Wales. Australia 

Tel; +61 (2) 9196 8990 
info-au.bw@soundunited.com 

Warranty Period 

5 Years 

2 Years 

2 Years 

1 Year 

r X -------------------------------------------. 

Make: Bowers & Wilkins 

Model No.: 

Serial No.: 

Date of Purchase: 

Where Purchased: 

L---------------------------------- ---- ------ -- ~ 



B&W Group Ltd. 
Dale Road Worthing 
West Sussex 
BN11 2BH England 

EU Importer: 
Bowers & WIikins 
Beemdstraat 11 
5653 MA Eindhoven 
The Netherlands 

Copyright© B&W Group Ltd. E&OE 

~ Pour en savolr plus : 
www.quefalredemesdechets.fr !CE 

w 

UK 
CA 







John Bowers Our story begins with the 
vision of one man, John Bowers. 

John Bowers Unsere Geschichte 
beginnt mit der Vision eines Mannes, 
John Bowers. 

John Bowers Notre histoire commence 
par la v1s1on d'un homme, John Bowers. 

John Bowers Nuestra historia 
comienza con la vision de un hombre, 
John Bowers. 

John Bowers La nostra storia nasce 

dalla visione d1 un uomo: John Bowers. 

John Bowers -tJJf#gJ-PfJr 
John Bowers ttJ~~ o 
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True sound John Bowers believed a 

speaker should allow the clear passage 
of sound, faithful in every nuance to the 
original. 

Der wahre Klang John Bowers war 
der Meinung, dass ein Lautsprecher 
moglichst wenig van einer Aufnahme 
verlieren und jede einzelne Nuance der 
Originalaufnahme wiedergeben sollte. 

Le vrai son John Bowers pensait 
que l'enceinte ideale devait permettre 
le passage ininterrompu d'une image 
sensorielle et reproduire, fidelement, 
chaque nuance du message original. 

Sonido verdadero John Bowers 
consideraba que una caja acustica 
deberfa permitir el paso de/ sonido sin 
ningun tipo interferencias, manteniendolo 
fie/ al original en todas y cada una de 
sus sutilezas. 

Suono reale John Bowers credeva 

che i diffusori dovessero riprodurre 
fedelmente ii suono con tutte 
le sfumature dell'esecuzione originale. 

&aRiE John Bowers ~fEJmfo~~Jt,JsJz 
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Breaking the mould From its earliest 
days, Bowers & Wilkins has made 
loudspeakers that re-write the rules. 

Bahnbrechendes Design 
Bowers & Wilkins hat von Anfang an 
Lautsprecher entwickelt und hergestellt, 
die neue MaBstabe setzen. 

Rompre avec les traditions 
Bowers & Wilkins a toujours fabrique des 
enceintes revolutionnaires. 

Rompiendo mo/des Oesde sus 

primeros dfas, Bowers & Wilkins ha 
fabricado cajas acusticas que han 
reescrito /as reg/as establecidas. 

Rompere gli schemi Fin dagli inizi, 
Bowers & Wilkins ha progettato diffusori 
che riscrivono le regale. 

IUl•J EIJ~~IHJJb\GBowers & Wilkins~a: 
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Where sound begins Our 800 Series 
is the speaker of choice for many of 
the world's most demanding recording 
studios. 

Wo der Klang entsteht Die Laut
sprecher unserer Serie 800 sind die erste 
Wahl in vie/en der anspruchsvollsten 
Aufnahmestudios der Welt. 

L1origine de la musique Les meilleurs 

studios d'enregistrement du monde entier 
privilegient nos enceintes 800 Series. 

El origen de/ sonido Las cajas 

acusticas de nuestra Serie 800 son /as 
preferidas par muchos de /os mejores 
y mas exigentes estudios de grabaci6n 
de/ mundo. 

Dove nasce ii suono I nostri diffusori 

della Serie 800 sono stati scelti da molti 
dei piu esigenti studi di registrazione 
al mondo. 

'Jlifl:Zi/1 t!fiJ89 BOO JFfUra9i~~ffiif 
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Research and Development 
Our approach to acoustic design and 

engineering has always been driven by 

relentless innovation. 

Forschung und Entwicklung Unser 
Ansatz, innovative Akustiktechnologie mit 
erstklassigem Design zu kombinieren, hat 
stets zu brillanten L6sungen gefuhrt. 

Recherche et Developpement 
Notre approche en matiere de conception 

et d'ingenierie acoustique est depuis 

toujours axee sur 'innovation permanente. 

lnvestigacion y Desarrollo Nuestro 
enfoque def diseno y la ingenierfa acusticos 
siempre ha estado propulsado por una 
innovaci6n incesante. 

Ricerca e sviluppo II nostro approccio 

alla progettazione ed all'ingegneria acustica 

e sempre stato guidato dal costante 

desiderio di innovare. 
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Form follows function Bowers & 

Wilkins products are always distinctive, 
their elegant forms always follow 
acoustic function. 

La forma al servizio della funzione 
I prodotti Bowers & Wilkins sono 
inconfondibili, le loro eleganti forme 
seguono sempre la funzione acustica. 

Form follows function So ,,.l!IJII.Mibll Bowers & Wilkins r&i 
unverkennbar Bowers & Wilkins-Produkte ,8~§-Jf!Uq§, 8{iJ{jtfffi(lJPf Jjp,7J<ifit4-g 
auBerlich auch sind, ihre e/egante Form 
steht immer im Dienste ihrer akustischen 
Funktion. 

Apres la fonctionnalite, place a la 
forme Les produits Bowers & Wilkins 
sont toujours distinctifs, et l'etude de 
leur fonctionnalite acoustique precede 
toujours celle de leurs formes elegantes. 

Forma al servicio de la funcion Los 
productos de Bowers & Wilkins son 
siempre distintivos, con sus elegantes 
formas siguiendo una func16n acustica. 

ma,.tatt,c:~,; Bowers & WilkinsO)~ 
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Craftsmanship Bowers & Wilkins 
uses the very best materials, a mix of 
cutting edge engineering and traditional 
craftsmanship. 

Handwerkskunst Bowers & Wilk{r,s 
verwendet die hochwertigsten 
Materialien und vereint innovative 
Technologien mit traditioneller 
Handwerkskunst. 

Artisanat Bowers & Wilkins fait 
appel aux meilleurs materiaux, alliant 
une ingenierie de pointe a l'artisanat 
traditionnel. 

Destreza Bowers & Wilkins utiliza las 
mejores materiales, una cuidada mezcla 
de tecnologfas de vanguardia y artesanfa 
tradicional. 

Costruzione artigianale Bowers 
& Wilkins utilizza i migliori materiali e 

coniuga le piu avanzate tecniche di 
costruzione con la tradizione artigianale. 

I2 Bowers & Wilkins fffflm:fiB~t~ 
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Hi-Fi Speakers Every model in our award- Cajas Acusticas de Alta Fidelidad 
winning loudspeaker range 1s engineered to Cada mode/a de nuestra galardonada 

deliver pnst1ne sound in your home. gama de cajas acust,cas esta concebido 

HiFi-Lautsprecher Jedes Model/ unserer 

preisgekronten Lautsprecherserien verfugt 

Ober Features, die zu Hause fur eine 

faszinierende Klangqualitat sorgen. 

Enceintes hi-fi Chacun des modeles 

de notre gamme d 'enceintes acoust1ques 

dument primee a ete con9ue pour delivrer 

chez vous un son cristallin. 

para que proporcione un sonido cristalino. 

Diffusori Hi-Fi Ogni modello della nostra 

gamma di diffusori e stato progettato per 

offrire un suono incontaminato nella vostra 

casa. 
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Home Theatre Bring all the excitement 

of cinema sound into your home with our 

comprehensive range of home theatre 

products. 

Heimkino Unsere umfangreiche Palette an 

Heimkinoprodukten bietet Ihnen zu Hause 

mitreif3enden Kina-Sound. 

Home Cinema Faites entrer toute la 
magie du son cinema chez vous grace 

a notre large gamme de produits home

cinema. 

Cine en Casa Lleve toda la excitaci6n 

de/ sonido cinematografico a su hogar con 

nuestra extensa gama de productos para 

Cine en Casa. 

Home Theatre Portate nella vostra casa 

tutte le emozioni del suono del cinema 

con la nostra completa gamma di diffusori 
home theatre. 
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Formation Suite Exclusive Formation 
Wireless Technology produces an 
immersive, seamless, wired high-fidelity 
soundstage, wirelessly. 

Formation Suite Die exklusive 
Formation Wireless- Technologie bietet 
eine verz6gerungsfreie Klangubertragung 
und macht highfidelen Sound kabellos. 

Gamme Formation La technologie 
sans fil exclusive Formation produit une 
scene sonore haute-fidellte transparente 
et immersive, de qualite filaire, sans fi l. 

Formation Suite La exclusiva 
Tecnologfa lnalambrica Formation 
produce una escena sonora en Alta 
Fidelidad completamente inmersiva y 
fluida, sin cables. 

Suite Formation L'esclusiva tecnologia 
wireless dei prodotti Formation 
garantisce una vera riproduzione ad alta 
fedelta, con una scena sonora ampia e 
coinvolgente, senza l'utilizzo di cavi. 

Formation Suite 1tff(lyFormation x 
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Custom Installation Each model from our lnstalaciones Personalizadas Cada 

custom collection is designed to deliver true mode/a de nuestra colecci6n de productos 

quality audio with minimal visual impact. 

Custom Installation Obwohl unsere 

Custom Installation-Mode/le optisch im 

Verborgenen bleiben, bestechen sie durch 

beste Klangqualitat. 

Installations integrees Chacun des 

elements de notre gamme de produits pour 

installations integrees a ete conc;ue pour 

une qualite audio optimale, et un impact 

visuel minimal. 

para instalaciones a medida -"custom"

esta diseflado para proporcionar calidad 

sonora de muy alto nivel con un ,mpacto 

visual minima. 

lnstallazione personalizzata Ogni 

modello dei nostri diffusori per installazioni 

personalizzate e progettato per fornire 

un audio di qualita con ii minimo impatto 

visivo. 
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Personal Audio A range that delivers true Audio Personal Una gama que 

sound in a compact form, whether you're aporta sonido verdadero en una forma 

at home or on the move. compacta tanto si usted esta en casa o en 

movimiento. 
Personal Audio Eine Reihe van 

kompakten Model/en, die Sie zu Hause 

und unterwegs mit dem wahren Klang 

verw6hnen. 

Produits audio personnels Une gamme 

qui delivre le vrai son sous une forme 

compacte, a la fois chez vous ou lorsque 
vous etes en deplacement. 

Personal Audio Una varieta di prodotti 
che vi consente di godere di un suono 

eccezionale sia in casa che in movimento. 
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Automotive Audio systems that deliver 
fantastic sound in some of the world's 
best cars. 

In Car-Audiosysteme Sie sorgen in 

einigen der besten Fahrzeuge der Welt fur 

einen faszinierenden Klang. 

Automobile Des systemes audio 
embarques, studies pour doter l'habitacle 

de certains joyaux de !'automobile 
mondiale d'un son d'une qualite 
exceptionnelle. 

Autom6vil Sistemas de audio que 

proporcionan un sonido fantastico en 

algunos de las mejores autom6viles 

def mundo. 

Auto Sistemi audio per un suono 
fantastico, presenti su alcune delle vetture 
piu prestigiose al mondo. 
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Registering your Bowers & Wilkins purchase 

is fast and easy and means that 

you will never miss out on updates or offers 

bowerswilkins.com/register 



Bowers & Wilkins 

L'enregistrement de votre achat Bowers & Wilkins est rapide et facile et signifie que 
vous ne manquerez jamais les mises a jour ou les offres bowerswilkins.com/register 

Die Registrierung lhres Bowers & Wilkins-Einkaufs ist schnell und einfach und bedeutet, 
dass Sie keine Updates oder Angebote verpassen. bowerswilkins.com/register 

Registrar su compra de Bowers & Wilkins es rapido y facil y significa que nunca se 
perdera las actualizaciones ni las ofertas bowerswilkins.com/register 

Registrare ii tuo acquisto Bowers & Wilkins e facile e veloce e significa che non perderai 
mai aggiornamenti o offerte bowerswilkins.com/register 

Bowers & WilkinsO)MJ\O)~iltJill~1J'-:JM*c-d1J fJ, ~*Jr~:t7y- ~~~9;:::: ttJ61J 
fJ *ii A,bowerswilkins.com/register 

51ffl1lYltJ~B'9 Bowers & Wilkins e~E'l~ti>Z.f§'.i~, ~~Di~1l~=t:~1!H1~~JT§x{1t~ 
bowerswilkins.com/register 


	Manual
	1. Unpacking
	2. Positioning
	3. Connections
	4. Fine-Tuning
	5. Running In
	6. Aftercare 

	Warranty
	Bowers & Wilkins
	Registration



